General Freight Forwarder’s conditions of Associatin of Logistics and Freight Forwarding of the

Slovak republic

in version with the changes approved by ALFF SR bmmgonvention on 12th May 2005
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Article 1
Subject — mater and purpose, scope of application

These General Conditions of the Freight Fodess Association of Slovakia (hereinafter refered
to as ,GFFC ALFF SR") are issued on the basis ofpgint 4 of the Statute of Association of the
Freight Forwarders Association of Slovakia (heriterareffered to as ,FFAS") and §273/.(1) and
(2) of the Commercial Code of the Slovak Repubkieréinafter reffered to as ,CoC"). Their
purpose is to regulate in more detail and supplémpevisions of 8601- 609 of the CoC on the
contract of freight forwarding.

The GFFC ALFF SR shall apply to commerciabtiehs between th customers and freight
forwarders in the field of national and internagbifireight forwarding provided they are in —
corporated in the contract of freight forwardinchoBe parts of the GFFC ALFF SR which,
according to their nature, relate only to interomdil freight forwarding, shall not be applicable to
national freight forwarding.

The differing provisions of the contract agiffht forwarding shall have priority over the waorgi
of the GFFC ALFF SR. The provisions of the GFFC ALER shall have priority over the CoC
and the Civil Code (hereinafter referred to as ,Qi@rovided they are not at variance with their
mandatory rules or contrary to other rules of iratige law

Slovak version of the GFFC ALFF SR has pryooiter their English and German translations.

For the purposes of these GFFC ALFF SR —right forwarder means an entrepreneur who is
holder of a licence authorizing him to operatetiiagle ,freight forwarding (826, 854, Annex 3
of the Act concerning trades No0.455/1991 Zb.). perating this trade he undertakes in the
contract of the freight forwarding to procure fas leustomer the transport of goods ih his own
name but on the customer’s account from a cerfatefo another certain place (8601/1 CoC).
The freight forwarder may also undertake to procareange or to effect other auxiliary services
connected with the transport, provided these sesviare within the scop of his business
activities.

the customemeans a person (juristic or natural) who ordersptteeurement of the transport
with the freight forwarder, eventually also otherxidiary services in connection with the
transport, and for this purpose concludes a cantédreight forwarding with the freight
forwarder and in the matter of other services #spective further contracts.

the procurement of transport means the obligatfadhefreight forwarder, namely :

to determine suited means and route of transport;

to choose suited carrier and conclude with himrdreat of carriege in his own name but on the
account of the customer, eventually, on specifstrirction of the customer, to conclude other
contracts connected with the transport.

the carrier means an entrepreneur who under thigaod of carriage has an obligation to the
consignor (shipper) to cary the consignment forueenation from a certain place (the place of
despatch) to another place (the place of destimatithe carrier actually performs the carriage
of the goods.



» the freight forwarder becomes the customer’s reptative in his position as consignor
(shipper), when under the mandate contract hetisgaat the conclusion of the contract of
carriage in the name of the consignor (the shipperthis case the participant of the contract of
carriage as consignor (the shipper) will be theéarasr, not the freight forwarder.

» the freight forwarder acts as intermediary of tpams when under a brokage contract he
undertakes for remuneration to engage in activdieged at enabling his customer to conclude
with a certain carrier the contract of carriagenal@nd in his own name (8642 et seq.CoC).
Intermediation is a free trade (825/1,833/ch anth84f the Act N0.455/1991 Zb.).

Article 2
Process of conclusion, creation and from of thetramt of freight forwarding

2.1 The rights and obligations of the Freight fordea arise first of all on the basis of a contraict
freight forwarding. Under a contract of freighti@rding the Freight forwarder undertakes to procure
for the Customer the transport of goods (the cams&nt) in his own name but on the Customer’s
account from a certain place to another certaingpland the Customer undertakes to pay remuneration
to the Freight forwarder (8601 (1) CoC).

2.2 Formation and coming into existence of the mamtof freight forwarding are governed by the
provisions of 843 — 51 CiC and 8269 — 275 CoC. thar creation of the contract of the freight
forwarding an unconditional acceptance of the @mits offer, made in the specified time, is reqgtiire
Acceptance of an offer which contains amendmergserwations, limitations or other changes is
considered as rejection of the offer, represergimgw offer which must be accepted in order toterea
the contract. For a contract’s offer is regarded ah offer designated as ,forwarding order” ordgr

of forwarding services". The contract’s offer mbst sufficiently precise and addressed to a certain
person. It is nesessary to specify in it corretly services to be procured by the Freight forwarde
especially the arrangement of specified transpibrtnmust be addressed to an identified Freight
forwarder.

2.3 Unless otherwise agreed by the parties, umeésetGFFC ALFF SR written form is required for the
validity of the contract of freight forwarding. Viken form must be kept for the acts creating the
contract, that is for the offer and its acceptaride contract is considered to be in writing wheis i
written in a document forming one technical entwfien the manifestations of wills of the parties ar
made by exchange of documents, correspondencardeie telex, telefax or any recording by
electronic means. Silence or inactivity alone om plart of the offeree / recipient of the offer / ot
constitute acceptance.

Article 3
Forwarding order Legal nature and function

3.1 The forwarding order can represent an offezdioclude a contract of freight forwarding made by
the Customer to the Freight forwarder. The contoddteight forwarding is created by its unconditzb
acceptance.

3.2 The forwarding order issued by the Customéhatrequest of the Freight forwarder for the puepos
of confirmation of the existence and contents efebntract of freight forwarding, which does novda
a written form, is applicable in the case, whenghsdies waived the requirement of the written fdom
the contract (CoC 8601/2).



Article 4
Cooperation of the parties to the contract of dtgiforwarding

4.1 The Customer and the Freight forwarder aregatdd to cooperate closely in the performanceef th
contract of freight forwarding.

4.2 As long as the Customer is in delay with priffeformance of the obligations, the Freight
forwarder shal not be in default, and vice versa.

4.3 The Freight forwarder who under a reciprocaigaltion must perform first (to conclude a contract
of carriage with the carrier), may refuse his perfance, until hereceives the reciprocal performamce
a security for this performance (payment of the ueenation), provided the performance of the
Customer is threatened by circumstances, of whighh&d no knowledge when entering into the
contract.

Article 5
Basic obligations and rights of the freight forward
5.1 The Freight forwarder is obliged
5.1.1 to procure for the Customer the transpogaafds in his own name but on the Customer’s account

from a certain place of despatch to a certain ptdogestination; at the request of the Customeishe
bound to certify him the taking of delivery of tbensignment, the carriage of which he has to amang

5.1.2 to take delivery of the consignment at thivegy station or in the port of destination, to eathe
stored consignment from the warehouse — keper,eifish entrusted with these tasks within the
framework of the contract of freight forwarding;

5.1.3 to perform his duties arising out of the cactt of freight with Professional diligence, takicare
to satisfy the best the interests of the Customer;

5.1.4 within the framework of the contract of fietigforwarding to fulfill the instructions of the
Customer; in fulfilling them he is bound to protdaoe Customer’s interests which include especally :
» the duty to warn the Customer of any obvious irextmess of his instructions;
* in case of danger of delay to proceed even witlsoeh instructions in order to protect — as
mucha as possible — the Customer’s interests (vetnecknown to the freight forwarder);

5.1.5 to take care of things (goods), entrusteuirtoby the Customer, as well as of things takemiby
for the Customer, or cash collected for the Custoomedelivery of goods from the consignee or by
other act of collection;

5.1.6 to ascertain or secure inspecion of the gweaoftgoods delivered to the carrier, or takemirthe
carrier, provided always that it was agreed with @ustomer;

5.1.7 to insure the consignment against dangeiaglthie transport, if it is stipulated in the cautr of
freight forwarding; the contract of insurance shmdl concluded by the freight forwarder either ia hi
own name and on the account of the Customer, threimame of the Customer;

5.1.8 to inform the Customer, if the consignmentnsler threat of damage, or of damage which has
occured to the consignment, as soon as he leait)s of

5.1.9 for the needs of the Customer to keep fazaaanable or agreed period of time documents
acquired during performance of the contract ofgleforwarding.



5.2 The Freight forwarder has a right
5.2.1 to demand a written order for the procurenoétihe carriage (forwarding order), if the contrat
freight forwarding is not made in writing (8601/2C);

5.2.2 unless otherwise agreed, to arrange thepansnclusive its mode and choice of the carrier;

5.2.3 to demand from the Customer areasonablenadvdéo cover costs connected with the
performance of the contract of freight forwarding;

5.2.4 to demand payment of the agreed remuneraiion|f it is not agreed — according to the ptise
of the sender;

5.2.5 to demand the compensation for necessaryeastnable expenses incurred to him in connection
with the performance of the contract of freightvfarding; in addition, to request also compensatibn
expenses which were usefully spent while perfornhiisgobligation;

5.2.6 to ask the Customer to correct the incomedb supplement the incomplete instructions ared th
same time to request correct data about the cantéihe consignment and its nature;

5.2.7 to demand an express order for the insuraficdne consignment and for the specification
concerning the kind of insurance;

5.2.8 to demand an express order for collectiorash on delivery from the consignee or for ano#tcér
of collection;

5.2.9 to effect the transport himself, if it is rattvariance with the contract, or if the Custoahees not
prohibit it at the latest prior to commencing tbewarding (right of selfentry, 8605/1 CoC);

5.2.10 to use another freight forwarder (the ineirate freight forwarder) for arranging the tramspo
in such a case he shall be liable to the Custom#rte procured the transport himself (8605/2 GoC)

5.2.11 to deviate from the instructions of the Goetr in order to protect his interests, especiatgn
the danger of delay arises.
Article 6
Basic obligations and rights of the customer
6.1 The Customer is obliged :

6.1.1 to give to the Freight forwarder a writtemwiarding order, if the contract of freight forwandiis
not in writing and asked for by the sender;

6.1.2 if the consignment is under imminent thrdatlamage to give the Freight forwarder on his call
necessary instructions in written form; otherwidee tFreight forwarder is entitled to sell the
consignment;

6.1.3 to provide the Freight forwarder with Obchalect data about the contents of the consignment
and its nature, as well as with other facts requii@ the conclusion of the contract of carriage,
especially the following : kind and quantity of theods, marks and signs, mode of packing, dimeassion
and weight of individual pieces, information whetliee goods are dangerous in the sense of the ADR,
RID Agreements, and the like; to inform the Freifghtvarder in time about rules of public law (impor
and export licences, transit licences, rules canogrcustoms and the like), unless they must bevkno

to theFreight forwarder;



6.1.4 to pay the Freight forwarder in time the agreemuneration; if remuneration is not agreed) the
remuneration in accordance with the Freight foreaigtariffs valid at the time of the conclusiontioé
freight forwarding; if there are not at disposat threight forwarder’s tariffs, then the Customer is
bound to pay remuneration common at the time ottmelusion of he contract;

6.1.5 at the request of the Freight forwarder tvle him with a reasonable advance to cover costs
connected with the performance of his obligation;

6.1.6 to compensate the Freight forwarder in tiovenecessary and reasonable costs incurred toalsim,
well as expenses usefully spent by him, To payFtteight fowarder the remuneration and compensate
him expenses arisen in the course of the backgoahef the goods, if the consignee rejects to take
delivery of the consignment. In this case the amafimemuneration will be the same as in the cdse o
transport to the consignee. The Customer’s dugjmisdar in the case, when he cancels at the Freight
forwarder the execution of the agreed collectioncash on delivery or another act of collection, or
when the collection of the respective amount, itesfine Freight forwarder’s effort, will not be etted

and the consignment must be sent back;

6.1.7 to give the Freight fowarder an express ofalethe insurance of the consignment, if he wiskes
insurance and the insurance is not stipulatederctimtract of freight forwarding;

6.1.8 to forbid the Freight fowarder’s right offsamtry, if the Customer does not wish that theidtre
forwarder will effect the transport himself, whibk has otherwise only to procure;

6.2 The Customer has a right :
6.2.1 to request procurement of the transport fileenFreight fowarder in accordance with the terfns o
the contract of freight forwarding and these GFHGR SR;

6.2.2 to give the Freight fowarder in the framewofkhe contract of freight forwarding more detdile
instructions with regard to the mode, kind and eaefttransport and the designation of the consignee

6.2.3 to give the Freight forwarder instructionaiwange stoppage of transportation performed by the
carrier and demand return of the consignment, peavihe consignee has not yet taken its delivery;

6.2.4 to request from the Freight forwarder othetilaary services connected with the procurement or
execution of the transport, so fara as they areeabin the contract of freight forwarding or sepelsa

6.2.5 to repudiate the contract of freight forwagdin case of its fundamental breach by the Freight
forwarder.

Article 7
The freight forwarder’s liability for damage ang Itmitation

7.1 The Freight forwarder who breaches his oblayatrising out of the contract of freight forwarglin

or other commercial contract, or breaches other-guotractual duty stated in the CoC, shall
compensate the damage thus caused to the othgr paktss he will prove thet the said breach was
caused by circumstances excludig responsibilit 88374 and 757 of the CoC; article 9 of the GFFC
ALFF SR). The breach of the obligation by the Fnéifprwarder, the existence of damage and the link
of causation beteen the breach of the obligati@hthe damage thus caused must be proven by the part
who suffered the damage (the Customer). The existeha circumstance excluding responsibility must
prove the Freight forwarder.

7.2 If the Freight forwarder is liable for damapes duty to compensate i tis limited as follows :



7.2.1 In the event of damage which occured on thesignment during carriage by means of
transportation or at the handling operations comtkowvith carriage (at loading, transloading,

unloading), the amount of damage is limited to 8EmR per 1 kg gross weight of the goods damaged,
destroyed or lost; the maximum amount being 20-p@0one case of damage;

7.2.2 If the damage is caused by late deliveryhef ¢consignment, the Freight forwarder’s duty to
compensate the damage is limied by the agreed ambuemuneration to the carrier;

7.2.3 In case of storage the liability of the Firgitprwarder for the goods lost, damaged or destiag
limited to the amount 3,925 XDR per 1kg of grossghte of the goods damaged, lost or destroyed;
however, the maximum amount being—3 9%BR for one case of damage (one consignment),
- 19 625,- XDR, if damage caused to the deposttoe Customer) consists of the difference between
required and actual state of the stored goods;

7.2.4 In cases of the other damages the Freighiafdier's duty to compensatethe damage is limited to
the amount of 20 000,- XDR per one damage case.

7.3 In case of a consignment of the high valuendhé case of special interest of the Freight fodern
on delivery, i tis possible, in deviation from thevisions of point 7.2 of the present GFFC ALFF, SR
to agree in the contract of freight forwarding omigher amount of Freight forwarder’s liability.

7.4 The lost profit and indirect damage shall motbmpensated.
7.5 If during the performance of the contract adight forwarding the Freight forwarder cause the
damage intentionally, he shall be obliged to comspénit in full amount (that is without limitation,
inclusive the lost profit).

Article 8

The customer’s liability for damage and its limiat

8.1 As regards the Customer’s liability and itsitiiion, the same principles of liability and the
provisionss of article 7, points 7.1, 7.4 and 7f5these GFFC ALFF SR, concerning the Freight
forwarder’s liability, shall apply.
8.2 The provisions of article 7, points 7.2 and gf.3hese GFC ALFF SR shall not ne applicable ® th
Customer’s liability.

Article 9

Circumstances excluding the freight forwarder sd anstomer’s liability

9.1 Under circumstances excluding the Freight fodeds and Customer’s liability for the breach of
their contractual obligations shall be deemed 1b dach obstacles which include all the elements
specified in 8374 of the CoC.
9.2. The liability is not excluded by an obstacleiah occured during the time when the obliged party
was already in delay with the performance of itSgaition or arose out if its economic situation.l&ss
otherwise agreed by the parties, the non-grantireg efficial license (export, transit, import, Erenge

licence) which should be appliec for, shall notégarded as circumstance excluding liability.

9.3 The obliged party must notify the other partithout delay of the occurance of the obstacle
preventing it from performing its obligation.



9.4 The effects excluding liability are limited the period of time during which exists the obstacle
with which such effects are connected. If the aldstéasts longer than one month from the time until
which should have been performed the contractudibation influenced by the obstacle (e.g.the
procurement of the transport, storage of goodsmeay of advance for covering the costs, payment of
remuneration), each of the parties to the conthfteight forwarding is entitled to repudiate tbeme,
even in such acase when the obligation has besrallyaperformed. In the case of the contract’s
repudation the Freight forwarder has a claim fangensation of the costs already incurred to him and
for the payment of proportional part of the rematien. The Customer has a claim to demand return of
part of the advance for costs, not spent to the embrof the repudation of the contract, and a cliaim
return of a proportional part of remuneration ivids already paid in full amount at the conclusién
the contract.

9.5 The existence of an obstacle excluding ligbititust be proved by the contracting party which
claims this obstacle.

Article 10
Auxiliary services of the freight forwarder

10.1 The Freight forwarder, in addition the tramspd goods, often provides for the Customer other
auxiliary and supplementary services connected twhsportation. This may be effected on the basis
of an agreement with the Customer, incorporatdteeidirectly into the cotract of freight forwarding

in a separate agreement existing besides the ctnifilae such services belong, for example, stoohge
goods, inspection of goods, insurance of consigmsneacts concerning collection of money,
participation, on customs clearance. Some of theenregulated by special types of commercial
contracts (e.g. contract of storage, inspectiontraat) insurance contract, contract of collectidif).
these cntracts are included into one documenthegetith the contract of freight forwarding, we ake

of ,mixed contracts".

10.2 So far as these GFFC ALFF SR regulate alsiianyxservices, they shall be applicable regarsiles
the fact, whether the agreement on such servigecisded into the contract of freight forwarding or
exists besides it. The Freight forwarder may predhe auxiliary services in his own name and on the
Customer’s account, or he may arrange them in tl#to@er’s name, or as his representative or the
effect them himself. The freight forwarder procueesiliary services for remuneration which may be
included in the total remuneration concerning &fttansport of goods or may be designated separatel

Article 11
Storage of goods

11.1 If the Freight forwarder, wihin the scope &f business activities stores or arranges thegear
goods, this activity is governed by the followingsions :

11.1.1 The goods shall be stored in accordancethvitirreight forwarder’s choise, either in his awn
in the third party’s warehouse. If the freight farder does not store the goods in his own warelmhese,
shall notify the Customer (depositor) the namehefwarehouse-keeper and the place of storage.

11.1.2 The Customer is entitled himself to inspbet warehouse premises or he may arrange to be
inspected. Objections and claims with regard tocthredition of the warehouse r concerning the placin
of goods therein, must be notified without delaly.tHe Customer does not exercise his right of
inspection, he is deemed to have waive subsequsattmns with regard to the kind and mode of
placing of the goods, as fara s the choice andngaaf the goods we made by the Freight forwarder
with due diligence. The Customer may enter the @uee only in the presence of the Freight
forwarder or the warehouse-keeper.



11.1.3 If the Customer during the storage manipslatith the goods /e.g.taking samples/. The Freight
forwarder shall have the right to request that ihenber, weight and quality of the goods are to be
ascertained in his presence. If this request ismattby the Customer, the Freight forwarder shatllbe
liable for damages later ascertained, with the gti@e of cases when i tis proven that there is no
connection between the damages and manipulation.

11.1.4 The Customer is liable for all damages a@hbgehim, by his employees or by persons authorized
by him on entering the warehouse to the Freighvéoder, other warehouse-keepers or to third parties
/depositors/ he is also liable for damages causetlid defective goods to the Freight forwarder as
warehouse-keepers, eventually depositors.

11.1.5 By inventory differences concerning the esilogoods of the same Customer, the Freight
fowarder may, in cases of stortage and surplusrowrat the same time, execute compensation on with
the value balance of the stored goods.

11.1.6 If the Freight forwarder has doubts, whetiisrclaims against the Customer are secured by the
value of the stored goods, he is entitled to ddtegnfior the Customer a reasonable period of time,

within which he must secure the Freight forwardetams by other means. If the Customerdoes not

fulfil the Freight forwarder’s request in the desited period of time, the Freight forwarder is tbedi

to give immediate notice of the contract of storagéo repudiate the same.

11.2 As to other questions concerning the relatietween the Freight forwarder as warehouse-keeper
and the Customer as depositor, the provisionseoCimmercial Code shall be applicable (8527 -535).

Article 12
Invoicing and payment

12.1 The basis for settlement of the Freight fodears claims in his invoice, which is payable withi
15 days from its delivery to the Customer /unlgb&iwise agreed by the parties/; it is assumedtiteat
delivery of the invoice in domestic connectiongdaésdays, in international relations 10 days.

12.2 The Customer is bound to settle pecuniarygabbn — the nvoice at his own risk and costs @n th
Freight forwarder’s current acount in the bank gleatied in the invoice or in the contract of reight
forwarding. A pecuniary obligation of the Custonpaid through a bank shall be performed when the
paid sum is deposited into the Freight forwardbesk account. If pecuniary obligation is paid ttgiou
post, it is performed when the sent sum is paidh® Freight forwarder. In exceptional case of
performance pecuniary obligation personally in ¢dls Customer is bound to effect cash payment at
his own risk and costs at the Freight forwardegat.s

12.3 If the Customer is in delay with the performeof his pecuniary oligation, he is bound to dagy t
Freight forwarder for each day of delay a converdidine in the amount of 0,07 on the unpaid sum,
however, at least in the interest rate prevailindpa time of the Customer’s delay.

Article 13
Securing of contractual obligations
13.1 Conventional fine The parties may agree inctivdract of freight forwarding on conventionaldin
for the purpose to secure their contractual duttbg; conventional fine represents compensated

damages. The claim to pay a conventional fine srise the breach of the secured contractual
obligation, notwithstanding the fact, whether tmtiteed party suffered damage or not. Agreement on



conventional fine requires written form, designatad the secured obligation and the amount of ithe f
(in more detail see 8544 — 545 CiC.and 8300 — 30R2)C

13.2 Lien In order to assure all his rights agaih& principal, the forwarder has the lien on the
consignment, as long as the consignment is presihtthe forwarder. The lien is carried out by
selfhelping retention. The forwarder is obligatedrfform the principal about the lien immediatetiye
latest within three days. The forwarder must lodikera protects from damage, destruction or loss of
stuck consignment. It is possible to use the thiitg debtor’s consent, only.

Article 14
Final provisions
14.1 Place of performandkis required for the duly performance of theighations of the parties to the
contract of the freight forwarding that the obligatis performed at the Freight forwarder’s seaator

his workplace to which the order or the forwarderder was addressed, unless follows from the aatur
of the obligation that it may or must be perforna¢dhe other place.

14.2 Repudation of contradthe contract of freight forwarding may be repueéhonly for reasons
stipulated in it, provided for by these GFFC ALFR,Sy the Commercial Code (8344 — 354) or by
other statutory law. Unilateral termination of tbentract of freight forwarding, without legal cause
shall not be admitted. The parties of the conttaotagree upon a compensation though.

14.3 Prescription of rights

14.3.1 Rights against the Freight forwarder andGhegier, arising out of damage on transported good
and out of delayed delivery of the consignmenr,sagect to limitation on the expiration of one ea
In case of rights arising out of whole destructoorof the loss of the consignment the limitatiomige:
begins to run from the day on which the consignnhak to be delivered, in the case of the othertsigh
from the day when the consignment was delivered. dims of international damage the general
limitation period of four years shall apply.

14.3.2 For other rights of the Freight forwarded ai the Customer, arising out of the contract of
freight forwarding, the general limitation periofifour years shall apply.

14.3.3 Further questions concerning the prescrpfaights are regulated in 8387 — 408 of the CoC.
14.4 Governing substative law

14.4.1 The contract of freight forwarding in theld of national freight forwarding is always govetn
by the Slovak law.

14.4.2 Also in the field of international freightrfvardingthe contract of freight forwarding shadl b
governed by the Slovak law, unless the partieditodontract have expressly chosen a law of another
state.

14.5 Settlement of disputes

14.5.1 All disputes arising out of the contractfreéight forwarding or in connection with it, inciue
the question of its validity and its terminatiomall be settled, in the first place, by negotiatamd
agreement of the parties.

14.5.2 If the agreement is not reached, and ih&sduestion of dispute between national parties to
a forwarding contract, each one of parties is aighd to submit the dispute for decision — accaydm

its choise — either to the Permanent Arbitratiom€of the Slovak Chamber of Commerce and Industry
in Bratislava, or to the authorised state couflomvak Republic.



14.5.3 If an agreement is not reached and the @ispwone between parties to an international eohtr
of freight forwarding, the disputes shall be settlyy arbitration in accordance with the Rules & th
Arbitration Court of the Slovak Chamber of Commeess®l Industry in Bratislava. The parties may
agree on the jurisdiction of a foreign permanentrcof arbitration. The parties undertake to futfie
award within periods therein designated.

14.5.4 Instead of arbitration, in disputes arising of an international contract of freight forwaugl
each of the parties is authorised

» to submit the dispute for decision to the compeseate court in the defendant’s state, or

» to submit the dispute for decision to other stgteed upon by the parties.

14.6 Validity and entrance into effect of the GEKFF SR

These General Freight Forwarding Conditions of Fheight Forwarders Association of the Slovakia
were approved by the Meeting of the Members ofRteght Forwarders Association of Slovakia on
November 18, 1999 and shall enter into effect omilAh 2000. They shall substitute the former
General Freight Forwarding Conditions of Novembet392, as amended on February 4, 1994.

Notice :

These general conditions of the sender were disdumsd positively judged by the Slovak Chamber of
Commerce and Industry.
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